
"Видимо, он не получил памятку", - сухо заметил Кас.

Вскоре тема разговора перешла на уроки: старшекурсники рассказывали младшим о том, что
они будут изучать в первую очередь.

"В прошлом году на Трансфигурации первым делом мы узнали, как превратить спичечную
палочку в иголку", - рассказывала первокурсникам Одетта Уоррингтон.

Одетта была сестрой-близнецом Офелии и младшей сестрой Кэмерона Уоррингтона, у них была
младшая сестра, которая через два года должна была поступить в Хогвартс. У Одетт и Офелии
были серебристо-светлые волосы и лесные зеленые глаза. Они обе были очень маленького
роста и выглядели гораздо моложе двенадцати лет, фактически они выглядели моложе всех
первокурсников. Они не были идентичны, но выглядели почти одинаково. Лицо Одетты было
тоньше, а Офелии - круглее, к тому же у Одетты были чуть более крупные черты.

"Я с восьми лет могу превратить спичечную палочку в иголку", - пожаловалась Касс.

Офелия понимающе посмотрела на нее. "Это единственный минус обучения магии до
поступления в Хогвартс: уроки становятся скучными, когда ты уже знаешь материал".

Харрисон слушал, как Офелия и Одетта продолжали рассказывать им о занятиях. Как только
директор заметил его взгляд, он повернулся к МакГонагалл. Харрисону пришлось
нахмуриться: он знал, что директор наблюдает за ним, но не нужно было быть таким
раздражающим.

Когда все съели столько, сколько смогли, остатки еды исчезли с тарелок, оставив их сверкать
чистотой. Через мгновение появились десерты: мороженое всех возможных вкусов, яблочные
пироги, пирожные с патокой, шоколадные эклеры и пончики с джемом, мелочь, клубника,
желе, рисовый пудинг. Харрисон вынужден был признать, что еда была неплохой, не такой
хорошей, как в поместье Риддлов, но вполне достаточной.

"Харрисон, - позвал Маркус, и Харрисон посмотрел на него. "Ты собираешься попробовать себя
в команде по квиддичу?"

Маркус знал, что он умеет играть, потому что всякий раз, когда старшие дети играли в
квиддич, Харрисон присоединялся к ним. В первый раз, когда он попросил поиграть с ними,
они согласились, просто чтобы подшутить над ним, но в итоге все были удивлены, когда он
выиграл у старшего мальчика снитч после эффектного нырка. После этого они всегда
приглашали его поиграть, и по сей день он не потерпел ни одного поражения в ловле снитча.

"Я хочу", - честно ответил Харрисон. "Но первокурсников не пускают в команду".

Маркус выглядел самодовольным. "Я получил разрешение от профессора Снейпа, если ты



хочешь попробовать, то можешь".

Харрисон усмехнулся. "Отлично, я напишу отцу и попрошу его прислать мне метлу".

"Отлично", - самодовольство Маркуса усилилось. "Слизерин выигрывал кубок по квиддичу
последние пять лет, а с тобой, как с нашим искателем, мы никак не можем проиграть".

"А кто у Гриффиндора искатель?" с любопытством спросил Гаррисон.

"На данный момент никого нет, их искатель только что закончил школу", - ответил Маркус.
"Вуду придется искать нового".

"Оливер Вуд?" спросил Харрисон. Харрисон слышал о нем от Маркуса и нескольких других
своих друзей. "Его сделали капитаном по квиддичу?"

Маркус нахмурился. "Да".

Наконец десерты исчезли, и профессор Дамблдор снова поднялся на ноги, заставив зал
замолчать.

"Теперь, когда мы все сыты и накормлены, я хочу сказать вам еще несколько слов. У меня есть
несколько объявлений о начале семестра. Первокурсники должны обратить внимание на то,
что лес на территории школы запрещен для всех учеников. И некоторым из наших
старшекурсников тоже не мешало бы помнить об этом". Сверкающие глаза Дамблдора
сверкнули в сторону близнецов Уизли.

"Мистер Филч, смотритель, попросил меня напомнить всем вам, что в коридорах нельзя
использовать магию между уроками. На второй неделе семестра состоятся соревнования по
квиддичу. Все желающие играть за команды своих домов должны обратиться к мадам Хуч. И
наконец, я должна сообщить вам, что в этом году коридор третьего этажа с правой стороны
запрещен для всех, кто не желает умереть очень мучительной смертью".

Харрисон увидел на лицах нескольких студентов изумленные выражения. Однако его лицо
стало невозмутимым, когда он посмотрел на директора. Зачем ему понадобилось объявлять об
этом всему Большому залу? Только глупец мог подумать, что, сказав это ученикам, не вызовет
у них любопытства. Он и сам хотел узнать, что же в этом такого опасного. Гаррисон посмотрел
на Драко и понял, что тот думает о том же.

"Интересно, что там внутри", - шепнула Трейси Дафне.

Дафна нахмурилась. "Я не знаю".



Харрисон увидел, как Кас окинула директора расчетливым взглядом, он практически слышал,
как крутятся колесики в ее голове.

"А теперь, прежде чем мы отправимся спать, давайте споем школьную песню!" - крикнул
Дамблдор. Гаррисон заметил, что улыбки других преподавателей стали довольно
неподвижными.

"Хогвартс, Хогвартс, Хогги Варти Хогвартс,

Научите нас чему-нибудь, пожалуйста,

Будь мы старыми и лысыми

Или молодыми, с поцарапанными коленками,

Наши головы не мешало бы наполнить

С некоторыми интересными вещами,

Пока что они голые и полны воздуха,

Мертвые мухи и кусочки пуха,

Так научите нас тому, что стоит знать,

Верните то, что мы забыли,

Просто сделайте все, что в ваших силах, а мы сделаем все остальное,

И будем учиться, пока не сгниют наши мозги".

Все закончили песню в разное время, хотя большинство Слизеринцев, включая Гаррисона, не
пели. Наконец, только близнецы Уизли остались, подпевая очень медленному похоронному
маршу. Дамблдор продирижировал их последними строчками с помощью своей палочки, и
когда они закончили, он был одним из тех, кто хлопал громче всех.

"Ах, музыка, - сказал он, вытирая глаза. "Магия, превосходящая все, что мы здесь делаем! А
теперь пора спать. Идите рысью!"



"Кто мы такие? Чертовы лошади?" усмехнулся Блез.

"Как уже сказал Лео, он психически ненормальный", - серьезно сказал ему Тео.

"Первокурсники следуйте за нами", - сказала Вайолет, жестом указывая на себя и Маркуса.
"Мы проведем вас в нашу общую комнату".
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